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N:0 52. Recltotidning för Söndagsskolan ach Phemmet. II arg.

Förgänglighet och oför. 
gänglighet.

Text: Ps. 90: 1—12.

tt år har flytt, 
dess fröjder 
och dess li­
danden äro

bakom oss. Vi 
hafva sett vå­
rens blommor 
spira upp vid

ofver allt och tyckes tillropa oss, 
människobarn: Allt är förgängligt! 

Vi minnas mången, som vid årets 
början hade hälsa och krafter, mån­
gen, som tycktes vara stark nog att 
lefva många år, men de äro ej mer. 
Vår Fader i himmelen sade: Vänden 
åter, I människors barn! Och dessa 
människobarn voro lika gräset, som 
om morgonen blomstrar och frodas, 
men om aftonen är afskuret. Kyrko­
gårdens tysta minnesvårdar hviska 
till oss så allvarsamt: »Lär oss be­
tänka, att vi do måste, på det vi 

vurma | måtte förståndige varda!»
fläktar, vi sågo | Det året som flytt påminner oss 
sommarsol och äfven om många synder och för- 

sommarregn framkalla mognandeskör- | summelser. Gud ställer våra miss- 
dar. Men vårens blommor hafva gärningar inför sig och må vi göra 
vissnat, åkermannens lie har afmejat j sammalunda. Alla syndiga ord, tan- 
de gyllene skördarna, i stället har kar och gärningar äro af honom 
vinterns hvita bårtäcke bredt sig ut | iakttagna och i hans bok uppskrifna. 

__________________ - ----------------------------------------------------------------------
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Skall Gud låta dem stå kvar eller 
skall han utplåna dem? Det beror 
på eder själfva, kära barn. Herren 
väntar af eder en uppriktig bekännelse 
och ånger, då, men icke förr, utplå­
nar han våra synder ur sin bok och 
ur sitt minne. Då förlåter han dem 
och kommer dem aldrig mer ihåg.

Syndens frukt är död och för­
gängelse, men Guds nådegåfva är 
lif och oförgänglighet. Bortom vin­
terdagen ligger en ny vår och bort­
om grafven ligger ett nytt lif. Sippan 
blommar än en gång, då vårsol kom­
mer, och det människobarn, hvars 
synd är förlåten, skall icke blifva 
kvar i grafven, det skall evigt lefva.

Ett år har flytt, det talar om att 
vårt lif en gång skall ändas här. Ett 
nytt år kommer, det talar om, att 
vi vänta i tron en salig evighet. Vi 
vänta, sade jag, och då menar jag 
dem, som följa Jesus redan här. Mo­
ses, den gamle gudsmannen, fick 
lefva ett långt lif, 120 år på jorden, 
men han lefver nu ett annat, ett 
bättre lif hos Gud. För tvåtusen år 
sedan talade han med Jesus på för- 
klaringsbergets topp, och ännu har 
han ej hört upp med att tillbedja 
sin Frälsare och sjunga hans lof. Det 
nya lifvet har kommit för honom, och 
förgängelse skall han aldrig mera se.

Ett nytt år kommer! Blifve det 
eder alla till välsignelse! Hören Mo­
ses varma bön: »Herre, du är vår 
tillflykt från släkte till släkte!» Vare 
hans bön äfven vår! Gud vare eder 
tillflykt under edert lifs kommande 
dagar, Gud bevare, välsigne och 
skydde eder och varde så det komman­
de året

ett godt nytt år!
Fr. E.

Hvad som kan hända.
Med två teckningar.

(Forts, fr, n:r 51.)

en visste inte Hårdén, att en män- 
- niska slagit sig nära till döds 

vid hans dörr?» frågade majoren.
»Jo, tiggaren sade, att drängen hade 

genast underrättat både prästen och hans 
fru om olyckan. Men kyrkoherden ville 
vara i fred. Han beredde sig på mor­
gondagens predikan. För ôfrigt trodde 
han, att det vore bara dryckenskapens 
offer, som kunde råka så illa ut. I 
stallet kunde ju äfven en sådan få ligga. 
Det vore godt nog.»

Majoren reste sig häftigt. »Det är 
ju alldeles som vi läsa i evangeliet om 
mannen, som föll i röfvarehänder!» ut­
ropade han.

»Ja, på samma sätt sade Ströms 
hustru, när hon hörde det. För öfrigt 
har jag aldrig trott, att kyrkoherden 
Hårdén varit någon rätt Herrens tjä­
nare. Nog predikar han bra. Men den 
teologiska undervisningen är ju så för­
träfflig i våra dagar. Och hvad andens 
män genomlefvat och förkunnat, kan ju 
hvarje bildad man och kvinna tillägna 
sig. Men ser du, Karl, anden och lif­
vet i kärlek, det fattas ofta.»

»Hur tog vår egen präst det?»
»Han fällde tårar öfver eländet och 

kärlekslösheten.»
»Han har ju skrifvit till honom?»
»Ja, och sagt sig velat låna Ström 

sin varma päls under hemvägen. Men 
detta är desto sämre, som det icke är 
sant.»

»Har han varit hit?»
»Ja till Ström har han varit och 

bedt honom att icke vara ledsen. Hade 
han vetat att det var en af vårt folk, 
så skulle han nog blifvit bättre vårdad —».

»Således för vår skull och icke för 
Herrens — icke för en nödställd likes.»

* **
Tidigt på julaftonen hade major 

Ståhle åter hälsat på hos sin sjuke tjä­
nare. I dennes hem rådde förstämning
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och oro för den sjuke husfadern. Allas 
tankar, både hustruns och barnens och 
den gamle morfaderns, rörde sig blott 
omkring honom. Ingen hade tänkt på 
att skaffa en julgran eller att på van­
ligt sätt med sång och glädje tända lju­
sen. Sedan majoren läst ett kapitel ur 
bibeln och bedt Gud tillsammans med 
den sjuke, gick han hastigt hem. På 
trappan mötte han sina barn, en hurtig 
fjortonårig gosse och en ett år yngre 
flicka.

Sedan de med deltagande hört om 
den sjukes tillstånd, frågade Artur: »Hade 
Ströms barn någon julgran?»

»Där har visst ingen tänkt på nå­
gonting sådant. Per hjälpte morfadern 
såga och trafva upp ved till högtiden. 
Anna såg efter lillen och största flickan 
var sysselsatt med att göra julfint i kö­
ket. De tänka visst fira julen i tysthet 
omkring bibelordet.»

»Men, far, kunde inte gårdsdrängen 
få hjälpa oss göra en gran i ordning 
åt dem? Jag skall själf hugga och bära 
hem den, om Janne får sätta på fot.»

»Ja visst fån I.»
Majoren skyndade in till sin fru. 

Det var som en tanke fått makt öfver 
honom. »Jag kommer från Ströms. 
Febern har gifvit med sig, men de 
stackars människorna ha visst icke äg­
nat en tanke på julklappar och julgran 
eller på sådant som kan glädja barnen. 
Artur och Elsa tänka på att öfverraska 
dem med en gran. Har du något för­
slag, min vän?»

Fru Märta svarade ingenting, men lät kalla 
in Artur och Elsa. Snart stodo de rödkindade 
glada syskonen framför sin mor, som med ett 
soligt leende frågade: “Hvad sägen I om att 
gifva bort en del af edra leksaker i afton? Jag 
har tänkt på Ströms barn.“

“Ja, mina stora dockor ger jag gärna bort.“ 
— “Och jag sabeln och tennsoldaterna“, svara­
des nästan på en gång. Glädjen lyste ur deras 
ögon.

“Tack! Ja då kunna vi ju bedja dem alla 
komma hit upp i afton. Vi bjuda på kaffe, 
julgran och julklappar. Det blir ändå en stunds 
glädje i synnerhet för barnen på denna härliga 
kväll.“

“Det är saligare att gifva än att taga“, sade 
majoren och tryckte varmt sin hustrus hand. 
De förstodo hvarandra.

I skymningen kom familjen från rättaregår- 
den upp till det präktiga stället, där majoren 
bodde. , Madam Ström bar minste gossen i fam­
nen. Nils, den gamle morfadern, ledde lilla 
Anna och så var där ännu två, Olle och Greta. 
Alla välkomnades hjärtligt och fördes in i stora 
salen, där en väldig julgran lyste emot dem 
med ett bländande ljus. Fru Märta satte sig 
vid pianot och den alltid stämningsfulla psal­
men: “Var hälsad sköna morgonstund“ sjöngs 
så friskt och högtidligt af den lilla församlingen. 
Majoren läste ur den gamla familjebibeln om 
huru Jesusbarnet föddes i Betlehem den första 
julnatten och huru änglarna sjöngo och herdarne 
tillbådo. Och här funnos hjärtan, som inner­
ligen gladdes öfver den himmelska fridshäls­
ningen och uppsände sitt tack till Gud för den 
outsägliga gåfva han skänkt världen. Den gamle 
fromme Nils kände sig så lycklig, som om han 
varit i himmelens förgård.

Men nu kom det varma kaffet med julkusar 
och julbockar till de små. Jultårtan saknades 
inte heller. Och när kaffebordet togs bort, 
kom där en stor öfverhöljd klädkorg in. Man 
anade, att den innehöll julklappar. Majoren 
tog försiktigt fram det ena paketet efter det 
andra, läste högt och tydligt upp adresserna 
och unge Artur bar omkring dem. Det var en 
glädje bland de unga, så där fanns ej ord till 
att uttrycka den.

O, där kom ju Elsas stora docka till Anna 
och en lika så vacker till Greta. Nej, det var 
för mycket, tyckte madam Ström. Men se där 
kom Arturs långa blecksabel med gehäng till 
Olle, men det allra bästa hamnade nog i skötet 
på madam Ström. Där var paket med strum­
por och tröjor och vantar. Ingen blef utan. 
Ja, maken till julafton hade aldrig Ströms upp- 
lefvat.

Men i det lilla hemmet i rättaregården satt 
en af majorens trotjänarinnor och vakade öfver 
den sjuke. Ström slumrade godt och drömde 
ljusa drömmar om en barmhärtig samarit, som 
tog vård om honom och gjorde honom hel- 
brägda.

Och månen lyste så vänligt ned öfver jor­
den och in till den sjuke. Det var som om 
hvarje stråle på sina silfverklara vingar bar en 
fridshälsning från Guds himmel.

7. B. G.

Julens ängel.
ha vandrar en ängel från tjall till tjäll 

7 julekväll;
Från fjärran han kommit, från Betlehem, 

Till nordens hem.
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STRÖMS PÅ VÄG HEM FRÅN JULBJUDNINGEN.
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Det ljusnar i natten, det spirar vår. 
Där ängeln går;

Där sorgtyngda hjärtan med slocknadt hojp 
Går solen opp.

Sitt julljus han tänder med glans så klar 
Där en och hvar. —

Hvems hjärta blir varmt, hvem vill följa då
Dill krubbans strå? —

Yo, harnen de jubla mot ljusets skatt 
Och följa gladt;

Och strax få de vinge så skär och hvit,
Som. bär dem dit.

Aster.

Marias julgäfva.
(Forts, fr. n:r 51.) 

rat, jag har ännu icke träffat nå-
- gon, som icke gärna för tio kro­

nor ville förråda sin bäste vän. Vi skola 
slå vad, fru Bruhn, att jag får hunden.»

»Ja, det kunna vi ju göra. Och den 
som förlorar vadet, den — — nå ja, 
den skall i kväll bereda julglädje åt en 
god människa, som förtjänar det.»

»Afgjordt», sade herr Mejer. »Men 
om jag verkligen skulle förlora — bah 
— med betalningen har det ingen fara, 
ty någon människa, som är god, och 
som förtjänar, att man gör henne en 
glädje, anträffas väl icke så lätt. Gå 
nu i alla fall upp och skaffa ned den 
lilla hundväninnan åt mig.»

Fru Bruhn öppnade dörren. I det­
samma gick Maria öfver förstugan, ty 
hon kom just nu hem.

»Nå, men detta passar sig ju för­
träffligt», menade hushållerskan, »var så 
god och kom in, Maria lilla, herr Mejer 
vill tala med dig.»

Maria var mycket förvånad öfver 
denna herr Mejers önskan, ty han hade 
aldrig förr bevärdigat henne med ett 
ord, men hon trädde in helt obesväradt, 
neg höfligt och såg lugnt på den gamle 
herrn, som skarpt betraktade henne.

»Du har en hund», började denne, 
»vill du sälja honom åt mig för tio 
kronor?»

»Tio kronor!? — För Troll?»
»Ja, visst, här ligga penningarne på 

bordet, gå nu och hämta hunden.»
Maria stirrade än på herr Mejer, än 

på penningarne. »Ni menar väl inte 
Troll?» kom det ändtligen öfver hennes 
läppar, »han är inte alls vacker.»

»Vacker? — Det är en smakfråga! 
Jag vill nu en gång ha honom. Vill 
du inte kanske?»

»Jo — jo, jag vill!» framstötte hon. 
O, hvilken lycka! Nu fick ju äfven 
hon göra ett offer. Modern hade offrat 
sitt käraste minne — nu ville hon offra 
sin hund, hvars lif hon en gång räddat, 
och med hvilken hon ofta delade sin 
sista brödbit, hvars stumma språk hon 
förstod, och hvilken hon älskade med 
sitt varma barnahjärtas hela innerlighet. 
Hastigt lämnade hon rummet.

»Men detta är emot vårt aftal, herr 
Mejer», sade fru Bruhn, »den lilla flic­
kan anar icke, hvad som här väntar 
hennes hund.»

»Vänta bara, det kommer nog. Hon 
har nu sett penningarne, och penningen 
frestar. Nu ska vi se, huru det är be- 
ställdt med hennes känsliga hjärta.»

Maria kom nu tillbaka och förde 
Troll med sig. I hennes blåa ögon 
fanns ett fuktigt skimmer. »Var snäll 
emot honom, herr Mejer», bad hon 
trohjärtadt. »Det kan nog hända, att 
han i början inte så gärna vill stanna 
hos er, men gif honom då bara litet 
kött, så vänjer han sig snart.»

»Hvad? — Kött? — Jag tänker låta 
slå ihjäl honom.»

»Slå ihjäl? — Vill ni slå ihjäl min 
Troll?» ropade Maria, blek af harm och 
fasa. »Nej, då får ni honom inte. Ni 
får honom inte på några villkor!» — 
Och helt tvärt vände hon sig om för 
att gå ut med sin hund.

»Nå, nå», sade herr Mejer, »titta 
ännu en gång på de tio vackra, blanka 
kronorna, kan du inte behöfva dem till 
julen?»

»Jo, nog kan jag behöfva dem, men
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om ni också ville gifva mig tio gånger 
så mycket, så får ni ändå inte slå ihjäl 
min hund. Åh, det vore illa handladt 
af mig, mycket sämre, än om jag utan 
mammas lof sålt min fläta.»

»Din fläta?» frågade fru Bruhn för­
vånad, »hur hänger det då ihop med 
den saken?»

»Jo — jag — jag hade inga pen­
ningar, och — och jag ville så gärna 
ge mamma någonting till julklapp — 
och då — — » Hon hade hela dagen 
burit så tungt på sin hemlighet, den 
lilla stackaren, hjärtat var så fullt och 
de röda läpparne så villiga att prata. 
Det dröjde icke tio minuter, förrän hon 
hade talat om alltsammans: huru hen­
nes älskade moder hade måst sälja sin 
klocka för att kunna skaffa sina barn 
litet julglädje, huru hon själf hade råkat 
ut för äfventyret med den gamla mång- 
lerskan, som nödvändigt ville köpa hen­
nes fläta, och hvilken förskräckelse hon 
utstått innan hon kom ifrån den gamla. 
— »Men kom nu, min kära Troll», 
slöt hon helt förnumstigt, »om vi också 
inte kunna ge någon människa en jul­
klapp, så kunna vi vara lyckliga ändå, 
ty vi hålla af hvarandra allesammans, 
och det är hufvudsaken.» Därvid neg 
hon åter och försvann tillika med hunden.

»Nå, hvem skall betala vadet?» frå­
gade fru Bruhn triumferande.

»Den som har tappat, förstås. Men 
hvarför står ni där och pratar, nu då? 
Kvickt fram med mina stöflar och öf- 
verrocken; jag tänker gå ut.»

Emellertid hade fru Hallén och Anna 
kommit hem. De hade förgäfves spa­
nat efter Maria både i kyrkan och på 
hemvägen och blefvo nu ytterst bestörta, 
när de kommo hem och icke heller 
funno henne där.

»Gud vare lof!» ropade båda två 
med en mun, när den saknade ändtli- 
gen trädde in i rummet.

»Mitt kära barn, hvar har du varit? 1 
Vi hafva varit mycket oroliga för din 
skull», sade fru Hallén ännu helt blek.

Full af ånger och blygsel slog Maria 
armarne om moderns hals. »Ack, för­
låt mig, älskade mamma! Det var myc­

ket orätt af mig att smyga mig bort 
från kyrkan och oroa er på detta 
sätt.»

»Men hvar har du då varit, Maria?»
Nu måste den lilla ändtligen fram 

med sin bekännelse. Under tårar af 
blygsel berättade hon sitt äfventyr. In­
nerligt rörd slöt modern henne i sin 
famn. »Mitt kära lilla hjärtebarn», hvi- 
skade hon, »din skönaste prydnad ville 
du offra för att göra mig en glädje?»

»Men, mamma», ropade Maria ifrigt, 
i det hon torkade bort tårarne, »det 
var verkligen inte alls något offer för 
mig; jag vore så gärna af med den för­
argliga flätan. Snälla goda mamma, 
får jag låta den gamla gumman taga 
henne, om jag får din klocka med mig 
hem i stället! Jag är nog mycket rädd 
för henne, men om jag får, så går jag 
genast dit igen.»

»Nej», svarade hennes moder myc­
ket bestämdt, »Gud lät inte ditt hår 
växa så långt och präktigt, för att andra 
skulle få pryda sig därmed. Och om 
klockan tala vi aldrig mer — hon är 
nu borta. Mina båda små flickor äro 
för öfrigt mina dyrbaraste skatter, och I 
påminnen mig dagligen och stundligen 
om eder hemgångne fader — hvarför 
skulle jag då behöfva några andra syn­
liga minnen af honom? — Men nu an­
håller jag,' att ni äro så goda och gå 
in i det mörka rummet där bredvid, så 
att jag får tända julgranen, och vi ändt­
ligen få fira jul här hemma också.»

Flickorna lydde gärna, och när de 
efter en stund hörde den välkända jul- 
klockans toner, strålade den lilla granen 
så klart och festligt emot dem som nå­
gonsin förr. Hvar och en hade också 
en liten julklapp på bordet vid granens 
fot. Flickorna fingo tyg till varma vin- 
terklädningar, hvar sitt par hemstickade 
vantar och dessutom nötter och äpplen, 
en stor skål full. Flickorna tackade af 
fullaste hjärta, och nu fann modern 
också sina julklappar. »Tofflorna äro 
från oss båda, mamma», sade Anna, 
och när Maria ville opponera sig, till- 
slöt hon skrattande hennes mun.

»Maria förkortade tiden för mig ge-
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nom sitt muntra prat, medan jag vir­
kade, annars hade jag blott hunnit hälf­
ten så mycket; alltså är hälften hennes 
förtjänst», sade hon.

Lycklig slöt modern sina båda små 
flickor i sina armar, och nu satte sig 
alla tre på den gammalmodiga soffan. 
Anna läste juldagsepisteln, och sedan 
sjöngo de tillsammans några sköna jul­
sånger. Därefter sutto de länge i förtroliga 
samtal, hvilka hufvudsakligast rörde sig 
omkring den käre hädangångne fadern, 
hvilkens förlust de bittert saknade. Mo­
dern sökte dock vända barnens tankar 
på det återseende, som väntade dem, om 
de alla troget följde sin frälsare till lif- 
vets slut. Där skulle det aldrig mer 
blifva någon skilsmässa; de skulle då 
tillsammans få fröjda sig i evig och out­
säglig glädje.

Under dessa samtal gick tiden fort, 
granens ljus hade nu nästan brunnit ned, 
och en behaglig doft af smält vax och 
brända barr spred sig omkring i rum­
met.

»Julklapp!» hördes plötsligt en djup 
basstämma utanför, och något tungt ka­
stades mot dörren. Hastigt sprang Ma­
ria upp, men när hon öppnade dörren, 
kunde hon inte se något annat än ett 
litet paket, som låg på förstuggolfvet.

»Till fru Hallén», läste hon, när hon 
åter trädde in i rummet. Förundrad 
bröt modern sigillet och började taga 
bort papperet. Då kom i dagen en li­
ten ask, på hvilken stod skrifvet: »Ma­
rias julgåfva till sin kära moder».

»Är den från dig, Maria?» Men 
denna såg själf så förvånad ut, att man 
tydligt såg, att äfven för henne denna 
tilldragelse var en gåta. Nyfiket sågo 
båda flickorna på, när asken öppnades.

»Mammas klocka!» ropade båda två 
såsom med en mun. »O, mamma», 
jublade Maria, »det är Gud själf, som 
skickat den, jag bad honom gifva dig 
något, som kunde fröjda dig. Mamma, 
mamma, är du inte glad? Är du inte 
glad?»

Fru Hallén var mycket glad, men 
hon bemödade sig förgäfves att lösa den 
hemlighet, som omgaf denna julgåfva.

Måhända kunnen I, mina små läsare, 
lyfta på den slöja, som omger henne? 
I hafven måhända icke längre tid att 
läsa berättelser, ty julgranen tändes väl 
snart äfven för eder. Annars kunde 
jag tillägga något, som kanske skulle 
intressera er att höra: att nämligen Troll 
långt före vårens inbrott pryddes med 
ett skyddsmärke, samt att han dagligen 
följde sin unga matmor på hennes van­
dringar, och då vågade ingen okynnig 
pojke röra hennes fläta. Men ännu 
mer: den människofientlige herr Mejer 
passade på hvarje tillfälle att få prata 
en stund med Maria, och genom henne 
blef han sedan bekant med hennes mo­
der, för hvilken han slutligen blef en 
tillgifven vän, som troget bistod den 
fattiga änkan med råd och dåd.

Slut.

A Barnavännens förlag har 
utkommit:

(85* Kalendern Kring granen och brasan, 
jultidning för barn ocli ungdom med goda be­
rättelser och fina teckningar; 28 sidor i färg- 
trycksomslag. Pris i bokh. 25 öre, hos redak­
tionen 15 öre netto, då 10 ex. tagas under en 
hand.

{& Nya dagar, berättelse af J., Cornelia 
Levetzow, pris häftad 1 kr. 50 öre, i fint klot­
band 2 kr.
[Framtidsplaner, berättelser af J., Cor­
nelia Levetzow, pris häftad 1 kr. 50 öre, i fint 
klotband 2 kr.
05 Små berättelser af J., Cornelia Levet­
zow, med 5 originalteckningar, pris 75 öre.
ENS Om undervisningen i söndagsskolan 
af J. B. Gauffin, pris häftad 25 öre.

» Dina tiders trofasthet äro en skatt 
af saligheten.» Es. 33: 6.

Söndagsskoltext för den 6 Jan.
Matt. 2: I—12. De vise männen.

Tänkespråk; Hans namn blifve evinner- 
ligen ! Så långt solen skiner fortplante sig hans 
namn, och alla folk välsigne sig i honom och 
prise honom säll. Ps. 72: 17.
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